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1. Abfallsammler/ Supports de collecte
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Abfallständer ohne Rollen (120 l Sack)/ 
support sacs 120 l sans roulettes

Geeignet für: Sammlung von Folien, Styropor, mineralische Dämmstoffe, usw.
Pour:               la collecte de films plastiques, de polystyrène expansé, d’isolants   
  minéraux, etc.

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Abfallständer ohne Rollen 
(120 l Sack)

Typ 2010; Metall grün lackiert; freistehend ohne 
Rollen; geeignet für 120l PE Säcke

Ø 420 x H 920 mm V51501

Abfallständer mit Rollen 
(120 l Sack)

Typ 2010/2; Metall grün lackiert; freistehend mit 
Rollen; geeignet für 120l PE Säcke

Ø 420 x H 920 mm V51502

Désignation Spécification dimensions No de produit
support sacs 120 l sans 
roulettes

type 2010; métall laqué en vert; sans roulettes; 
pour sacs en PE de 120l

Ø 420 x H 920 mm V51501

support sacs 120 l avec 
roulettes

type 2010/2; métal laqué en vert; avec roulettes; 
pour sacs en PE de 120l

Ø 420 x H 920 mm V51502

Abfallständer mit Rollen (120 l Sack)/ 
support sacs 120 l avec roulettes



1. Abfallsammler/ Supports de 
    collecte
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Abfallständer Wandhalter 
(120 l Sack)

Metall verzinkt; für Wandbefestigung; geeignet für 
120l PE Säcke

Ø 420 mm Öffnung V51604

Abfallständer mit Rollen 
(1000 l Sack)

Metall grün lackiert; freistehend mit Rollen; geeig-
net für 1000 l PE Säcke

700 x 730 x 2000 mm V51503

Désignation Spécification dimensions No de produit
Support sacs 120 l mural métal galvanisé; fixation au mur; pour sacs en PE 

de 120l
Ø 420 mm ouverture V51604

support sacs 1000 l avec 
roulettes

métal laqué en vert; avec roulettes; pour sacs en 
PE de 1000 l

700 x 730 x 2000 mm V51503

Abfallständer mit Rollen (1000 l Sack)/ 
support sacs 1000 l avec roulettes

Abfallständer Wandhalter (120 l Sack)/ 
Support sacs 120 l mural

bei geringem Platzangebot
idéalement en cas d‘espace réduit

Geeignet für: Sammlung von Folien, Styropor, mineralische Dämmstoffe, usw.
Pour:               la collecte de films plastiques, de polystyrène expansé, d’isolants   
  minéraux, etc.



2. Säcke/ Sacs
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunststoffsäcke 1000 l 
transparent (1 Sack)

PE Säcke transparent; aus Regenerat 700 x 500 x 2400 x 
0,08 mm

V60059

Kunststoffsäcke 1000 l 
transparent (40 Sack)

Seitenfaltsäcke; transparent; aus 
Regenerat ; auf Rolle à 40 Stück

700 x 500 x 2400 x 
0,08 mm

V51603

Kunststoffsäcke 120 l 
transparent (1 Sack)

PE Säcke transparent; aus Regenerat 700 x 1050 
x 50 x 0,070 mm

V60060

Kunststoffsäcke 120 l 
transparent (20 Sack)

PE Säcke transparent; aus Regenerat; auf Rolle à 
20 Stück

700 x 1050 
x 50 x 0,070 mm

V51601

Désignation Spécification dimensions No de produit
sac en plastique transparent 
de 1000 l (1 sac)

sac à pli latéral; transparent; en matière recyclé 700 x 500 x 2400 x 
0,08 mm

V60059

sacs en plastique transparent 
de 1000 l (40 sacs)

sacs à pli latéral; transparent; en matière recyclé; 
sur rouleaux de 40 sacs

700 x 500 x 2400 x 
0,08 mm

V51603

sac en plastique transparent 
de 120 l (1 sac)

sac en PE; transparent; en matière recyclé 700 x 1050 
x 50 x 0,070 mm

V60060

sacs en plastique transparent 
de 120 l (20 sacs)

sac en PE; transparent; en matière recyclé, sur 
rouleaux de 20 sacs

700 x 1050 
x 50 x 0,070 mm

V51601

Geeignet für: Sammlung von Folien, Styropor, mineralische Dämmstoffe, usw.
Pour:               la collecte de films plastiques, de polystyrène expansé, d’isolants   
  minéraux, etc.

Kunstoffsäcke (durchsichtig) 1000 l 
sac en plastique (transparent) de 1000 l

Kunstoffsäcke (durchsichtig) 120 l 
sac en plastique (transparent) 120 l



2. Säcke / Sacs
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Geeignet für: PET-Behälter
Pour:              Récipients PET

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunstoffsack für PET-
Behälter (1 Sack)

Kunststoffsack für PET-Behälter (1 Sack) V60073

Kunststoffsack für PET-
Behälter (20 Säcke)

Kunststoffsack für PET-Behälter (20 Säcke) V60053

Désignation Spécification dimensions No de produit
sac en plastique pour récipi-
ents PET ( 1 sac)

sac en plastique pour récipients PET ( 1 sac) V60073

sacs en plastique pour récipi-
ents PET ( 20 sacs)

sacs en plastique pour récipients PET ( 20 sacs) V60053



3. Behälter/ Conteneurs
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunststoffpaloxe 680 l Kunststoff HD-PE; grün 1200 x 1000 x 770 

mm
V60049

Deckel für Kunstoffpaloxe 
680 l

Kunststoff HD-PE; grau 1200 x 1000 x 45 
mm

V60050

Kunstoffpaloxe Kunststoff HD-PE; grau (Bleiakkumulatoren) 1200 x 1000 x  770 
mm

V60024

Désignation Spécification dimensions No de produit
conteneur en plastique 
680 l (pallox)

plastique HD-PE; vert 1200 x 1000 x 770 
mm

V60049

couvercle pour conteneur 
en plastique 680l (pallox)

plastique HD-PE; gris 1200 x 1000 x 45 mm V60050

conteneur en plastique 
680 l (pallox)

plastique HD-PE; gris (pour batteries au plomb) 1200 x 1000 x 770 
mm

V60024

Geeignet für: diverse Wertprodukte 
Pour:               divers produits à valeur 
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3. Behälter/ Conteneurs

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunststoffbehälter-IBC 
600l

Kunststoff HD-PE; auf Palette mit Gitterrahmen; 
(ADR: 3HA1/Y)

V60021

Kunststoffbehälter-IBC 
800l

Kunststoff HD-PE; auf Palette mit Gitterrahmen; 
(ADR: 3HA1/Y)

V60022

Kunststoffbehälter-IBC 
1000l

Kunststoff HD-PE; auf Palette mit Gitterrahmen; 
(ADR: 3HA1/Y)

1200 x 1000 x 1160 mm
Ø 220 mm

V60020

Désignation Spécification dimensions No de produit
IBC en plastique de 600l plastique HD-PE; sur palette grillagée; 

(ADR: 3HA1/Y)
V60021

IBC en plastique de 800l plastique HD-PE; sur palette grillagée; 
(ADR: 3HA1/Y)

V60022

IBC en plastique de 1000l plastique HD-PE; sur palette grillagée; 
(ADR: 3HA1/Y)

1200 x 1000 x 1160 mm
Ø 220 mm

V60020

Geeignet für: Photochemikalien 
Pour:               produits photochimiques 
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Fritierfetteimer 30 l

seau pour graisse alimentaire 30 l

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Frittierfetteimer 30l Kunststoff HD-PE; gelb; 30l  Ø 390 x H 400 mm V52009

Désignation Spécification dimensions No de produit
Seau pour graisse 
alimentaire 30l

plastique HD-PE; jaune; 30l Ø 390 x H 400 mm V52009

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Oleocont Stahlblech; feuerverzinkt; 240l 590 x 655 x 1320 mm V50101

Désignation Spécification dimensions No de produit
Oleocont tôle d‘acier; galvanisée à chaud; 240 l 590 x 655 x 1320 mm V50101

Geeignet für:  Ölverschmutzte Abfälle, Öl- und Dieselfilter
 
Pour:  Produit huileux, Filtres à huile              

3. Behälter/ Conteneurs

Geeignet für: Speiseöle und -fette
Pour:               huiles et graisses alimentaire



10

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ E-Safe 0,5 l

Kunststoff PE; Typ E-Safe; Inhalt 0,5 Liter V59924

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ E-Safe 2 l

Kunststoff PE; Typ E-Safe; Inhalt 2 Liter V60056

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ E-Safe 3 l

Kunststoff PE; Typ E-Safe; Inhalt 3 Liter V60057

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ Minibox

Kunststoff PE; Typ Minibox V60055

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ Sanibox

Kunststoff PE; Typ Sanibox V59925

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ Sharp, Inhalt 6 l

Kunststoff PE; Typ Sharp 6 l V60058

Sicherheitsbox für Sprit-
zen; Typ Sharp, Inhalt 12 l

Kunststoff PE; Typ Sharp 12 l V60070

Désignation Spécification dimensions No de produit
Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type E-Safe 
0,5 l

plastique PE; Type E-Safe; contenu 0,5 l V59924

Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type E-Safe 2 l

plastique PE; Type E-Safe; contenu 2 l V60056

Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type E-Safe 3 l

plastique PE; Type E-Safe; contenu 3 l V60057

Connteneur de sécurité pour 
les seringues; Type Minibox

plastique PE; Type Minibox V60055

Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type Sanibox

plastique PE; Type Sanibox V59925

Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type Sharp; 6 l 

plastique PE; Type Sharp 6 l V60058

Conteneur de sécurité pour 
les seringues; Type Sharp; 
12 l

plastique PE; Type Sharp 12 l V60070

3. Behälter/ Conteneurs

Geeignet für: Spritzen und Kanülen
Pour:               seringues et canules

 Sicherheitsbox für Spritzen: E-Safe 3l ; 2l ; 0,5l 

Conteneur pour seringues: E-Safe 3l ; 2l ; 0,5l

Type Sanibox Type Sharp 6 l



Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Sicherheitsbehälter für 
infektiöse Produkte 30 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit gelbem Deckel V60044

Sicherheitsbehälter für 
infektiöse Produkte 60 l

Kunststoff HD-PE; blau; mit gelbem Deckel V60045

Désignation Spécification dimensions No de produit
Conteneur de sécurité 
pour produits infectieuses 
30 l

plastique HD-PE; bleu; avec couvercle jaune V60044

Conteneur de sécurité 
pour produits infectieuses 
60 l

plastique HD-PE; bleu; avec couvercle jaune V60045

3. Behälter/ Conteneurs

Geeignet für:  infektiöse Produkte 
Pour:  Produits infectieuses           
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 Sicherheitsbehälter für infektiöse Produkte 30l

Conteneur pour produits infectieuses 30l

 Sicherheitsbehälter für infektiöse Produkte 60l

Conteneur pour produits infectieuses 60l



Geeignet für: Feste Abfallstoffe wie z.B. Farben/Lacke
   
Pour:               déchets solides, p. ex. les peintures et les laques
                         

3. Behälter/ Conteneurs
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Behälter SAP 800 l Stahlblech, feuerverzinkt; grün lackiert (RAL 

6017); Inhalt 800l; (ADR: 11A/X)
1200 x 1200 x 1000 m V50401

Désignation Spécification dimensions No de produit
Conteneur SAP 800 l tôle d‘acier galvanisée à chaud; laque en vert

(RAL 6017); contenu de 800l; (ADR: 11 A/X)
1200 x 1200 x 1000 m V50401



4. Fässer und Kanister/ Fûts et Bidons

13

Metalldeckelfaß 60l/
fût à couvercle en 

métal 60l

Geeignet für:  Motoröle, Lösungsmittel, Kühl-  
         flüssigkeit und andere Flüssigkeiten
Pour:             huiles de moteurs, les solvants, le   
           liquide de refroidissement et autres 
                      liquides          

Geeignet für:   Feststoffe, z.B. asbesthaltige
                        Produkte
Pour :                   les prod. solides, par ex. les prod.          
     contenant de l’amiante

Metallspundfaß 200l/
fût à bonde en métal 

200 l

Metalldeckelfaß 
200l/

fût à couvercle en 
métal 200 l 

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Metalldeckelfaß 200 l Metall, blau lackiert; innen roh; Spannringdeckel; 

(ADR: 1A2/X)
Ø 600 x H 880 mm V50804

Metalldeckelfaß 200 l Metall, blau lackiert; innen roh; aussen mit 2 Fall-
griffen; Spannringdeckel (ADR: 1A1/X)

Ø 400 x H 680 mm V50803

Metallspundfaß 200l blau lackiert; (ADR: 1A2/X) Ø 580 x H 990 mm V50801

Container für Speiseöle und 
-fette 240 l

Kunststoff grün; mit 2 Rollen; Volumen 240 l V60062

Désignation Spécification dimensions No de produit
fût à couvercle en métal 
200l

métal, laqué en bleu, couvercle avec cerclage (ADR: 
1A2/X)

Ø 600 x H 880 mm V50804

fût à couvercle en métal 
60l

métal, laqué en bleu, 2 poignées tombantes, couver-
cle avec cerclage (ADR: 1A1/X)

Ø 400 x H 680 mm V50803

fût à bonde en métal 200l laqué en bleu, (ADR:1A2/X) Ø 580 x H 990 mm V50801

Conteneur pour huiles 
et graisses alimentaires 
240 l

plastique vert; avec 2 roulettes; volume 240 l V60062

Container für Speiseöle 
und -fette 240 l /

conteneur pour huiles 
et graisses alimentaires 

240 l



Geeignet für: elektrische Altgeräte, Farben/Lacke, Gummi- 
  abfälle, Kabelabfälle, Lampen, Trocken-
  batterien usw.
Pour les appareils électriques hors d’usage, les peintures/laques, 
les déchets de caoutchouc, les déchets de câbles, les lampes, les 
piles sèches, etc.
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Geeignet für: Farben/Lacke, Kabelabfälle, 
  Lampen (quecksilberhaltig)
Pour :  les peintures/laques, les déchets de câbles, les   
  lampes (contenant du mercure)

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunststoffdeckelfaß 30l Kunststoff HD-PE; mit Griffmulden; Spannringde-

ckel
Ø 250 x H 460 mm V50701

Kunststoffdeckelfaß 60l Kunststoff HD-PE; 2 Seitenfallgriffe; 
Spannringdeckel

Ø 400 x H 620 mm V50702

Kunststoffdeckelfaß 120l Kunststoff HD-PE; Spannringdeckel Ø 500 x H 800 mm V50703

Désignation Spécification dimensions No de produit
fût en plastique à couver-
cle 30l

plastique HD-PE; poignées creuses; couvercle avec 
cerclage

Ø 250 x H 460 mm V50701

fût en plastique à couver-
cle 60 l

plastique HD-PE; 2 poignées tombantes sur les 
côtes; couvercle avec cerclage

Ø 400 x H 620 mm V50702

fût en plastique à couver-
cle 120l

plastique HD-PE; couvercle avec cerclage Ø 500 x H 800 mm V50703

4. Fässer und Kanister/ Fûts et Bidons



Geeignet für: Sammlung von Photochemikalien: (Entwickler, Fixierer)
Pour:               collecte de  produits photochimiques (p. ex. révélateurs, fixateurs)
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Kunststoffkanister 20l Kunststoff PE; transparent; 20l; mit Auslauf 2 Zoll; 

(ADR: 3H1 /X)
290 x 250 x 370 mm V60023

Désignation Spécification dimensions No de produit
Bidon plastique de 20l plastique PE; transparent; 20l; orifice 2 pouces; 

(ADR: 3H1 /X)
290 x 250 x 370 mm V60023

4. Fässer und Kanister/ Fûts et Bidons



geeignet für: Lagerung und Transport von
                     sämtlichen Stückgütern, 
                     Fässern etc.
Pour:               le stockage et le transport de 
                        tous les produits au détail, fûts,
                        etc.

Europalette
Europalette

7. Paletten/ Palettes
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geeignet für: Lagerung und Transport von 
                     Leuchtstoffröhren im SNK-Karton  
           und Stoßstangen
Pour :            le stockage et le transport de tubes 
                      fluorescents dans carton SNK et 
           pare-chocs

Rungenpalette
Palette à montants

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Europalette Palette; Holz; Gewicht ca. 23 kg 1200 x 800 x 170 mm V59903

Rungen-palette Holzpalette mit Rohrbügeln; grün lackiert; Gewicht 
ca. 38 kg

1200 x 800 x 1170 mm V51303

Désignation Spécification dimensions No de produit
Europalette palette; bois; poids env. 23 kg 1200 x 800 x 170 mm V59903

Palette à montants palette en bois avec montants; laquée en vert; 
poids env. 38 kg

1200 x 800 x 1170 mm V51303



geeignet für: Lagerung und Transport von sämtlichen 
  Stückgütern, Fässern etc.
Pour:              le stockage et le transport de tous les produits au détail,
                        fûts, etc.

Kühlgeräte - Palette
Palette pour appareils réfrigérants

7. Paletten/ Pallettes

Spanngurt
Sangle
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Spanngurt Spanngurt; mit Metallschnalle 5000 mm V60006

Kühlgeräte-Palette Palette; mit verstärktem Boden 1200 x 1200 x 170 mm V60002

Désignation Spécification dimensions No de produit
Sangle sangle; avec la boucle de métal 5000 mm V60006

Palette pour appareils 
réfrigérants

palette; avec le sol renforcé 1200 x 1200 x 170 mm V60002



geeignet für: Lagerung und Transport von SENS und SWICO-Waren
Pour :             le stockage et le transport des marchandises de SENS et SWICO

Rahmen für Europalette
 cadre pour Europalette en 

bois
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Rahmen zu Europalette Holzrahmen zum Aufsetzen auf Europalette 1200 x 800 x 400 mm V60005

Désignation Spécification dimensions No de produit
cadre pour Europalette cadre en bois à sur europalette 1200 x 800 x 400 mm V60005

7. Paletten/ Pallettes



8. Kartons/ Cartons

SDK-Karton
Carton SDK
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
SuperDrecksKëscht-
Karton

Karton; mit SDK-Logo 480 x 300 x 500 mm V59001

Désignation Spécification dimensions No de produit
Carton  
SuperDrecksKëscht

carton avec logo SDK 480 x 300 x 500 mm V59001
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SuperNeonsKëscht-Karton (Überlänge)
carton SuperNeonsKëscht (surlongueur)

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
SuperNeonsKëscht-Karton 
(Überlänge)

Karton; ohne SDK-Logo 2150 x 200 x 275 mm V60018

Désignation Spécification dimensions No de produit
Carton SuperNeonsKëscht 
(surlongueur)

carton sans logo SDK 2150 x 200 x 275 mm V60018

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Art-Nr.
SuperNeonsKëscht-Karton Karton; mit SDK-Logo; Gewicht 1,5 kg 1550 x 200 x 275 mm V59002

Désignation Spécification dimensions No de réference
Carton SuperNeonsKëscht carton avec logo SDK; poids 1,5 kg 1550 x 200 x 275 mm V59002

SuperNeonsKëscht®-Karton
carton SuperNeonsKëscht®

8. Kartons/ Cartons
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Spraydosenkarton
carton pour bombes aérosols

Désignation Spécification dimensions No de produit
Carton pour bombes 
aérosols

carton avec croix de séparation; avec logo SDK 360 x 360 x 340 mm V52004

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Spraydosen-Karton Karton mit Trennkreuz; mit SDK-Logo 360 x 360 x 340 mm V52004

8. Kartons/ Cartons



9. Stoffspezifische Sammelbehälter/ 
Récipients spécifiques

Nespresso-Behälter 30 l
Récipient Nespresso 30 l 
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Nespresso-Behälter 30 l Kunststoff HD-PE; schwarz; 30 l Ø 390 x H 400 mm V60028

Nespresso-Behälter 120 l Kunststoff braun; mit 2 Rollen; Volumen 120 l V60029

Nespresso-Behälter 240 l Kunststoff braun; mit 2 Rollen; Volumen 240 l V60026

Nespresso-Behälter 770 l Kunststoff braun; mit 2 Rollen; Volumen 770 l V60027

Kunststoff-Paloxe
 (Nespresso)

Eurobox Mod. CT/R3, Grün POA, geschlossen, 3 
Traversen verschraubt, mit 2 SDK-Logos und 2 
Nespresso-Aufkleber

1200 x 1000 x 770 
mm

V61024

Deckel mit Einwurfklappe 
zu Paloxe

Deckel mit Einwurfklappe zu Kunststoff-Paloxe 680 
l; Kunststoff HD-PE; grau

V60052

Désignation Spécification dimensions No de produit
Récipient Nespresso  30 l plastique HD-PE; noir; 30 l Ø 390 x H 400 mm V60028

Récipient Nespresso 120 l plastique brun; avec 2 roulettes; volume 120 l V60029

Récipient Nespresso 240 l plastique brun; avec 2 roulettes; volume 240 l V60026

Récipient Nespresso 770 l plastique brun; avec 2 roulettes; volume 770 l V60027

conteneur en plastique 
(pallox); (Nespresso)

Eurobox Mod. CT/R3, Vert POA, fermé, 3 boulon-
nés fermes, avec 2 logos SDK et 2 autocollants 
Nespresso

1200 x 1000 x 770 
mm

V61024

couvercle avec rabat pour 
Palloxe

couvercle avec rabat pour Palloxe 680 l; plastique 
HD-PE; gris

V60052

Nespresso-Behälter 120l
Récipient Nespresso 120l

Nespresso-Behälter 240 l
Récipient Nespresso 240 l 

Nespresso-Behälter 240 l
Récipient Nespresso 240 l 



Batterie-Sammelfass 120 l, 60 l
Fût de collecte pour piles 120 l, 60 l
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Art-Nr.
Batterie-Sammelfass 5 l Kunststoff HD-PE; schwarz; Drehverschluss; 5 l Ø 270 x H 200 mm V60019

Batteriesammelfass 
schwarz (Lithium) - 50 l

Metalsammelfass schwarz mit Spannringdeckel Ø 380 x H 510 mm V98016

Batteriesammelfass 
schwarz (Lithium) - 212 l

Metalsammelfass schwarz mit Spannringdeckel Ø 570 x H 870 mm V98017

Batteriesammelfass 
Trockenbatterien (grün) 
- 50 l

Metalsammelfass grün mit Spannringdeckel Ø 380 x H 510 mm V51181

Batteriesammelfass 
Trockenbatterien (grün) 
- 212 l

Metalsammelfass grün mit Spannringdeckel Ø 570 x H 870 mm V51180

Désignation Spécification dimensions No de réference
Fût de collecte pour piles 
5 l

plastique HD-PE; noir; fermeture à vis; 5 l Ø 270 x H 200 mm V60019

Fût de collecte pour piles 
lithium (noir) 50 l

Fût de collecte en métal noir avec couvercle à 
anneau de serrage

Ø 380 x H 510 mm V98016

Fût de collecte pour piles 
lithium (noir) 212 l

Fût de collecte en métal noir avec couvercle à 
anneau de serrage

Ø 570 x H 870 mm V98017

Fût de collecte pour piles 
sèches (vert) 50 l

Fût de collecte en métal vert avec couvercle à 
anneau de serrage

Ø 380 x H 510 mm V51181

Fût de collecte pour piles 
sèches (vert) 212 l

Fût de collecte en métal vert avec couvercle à 
anneau de serrage

Ø 570 x H 870 mm V51180

9. Stoffspezifische Sammelbehälter/ 
Récipients spécifiques

Batterie-Sammelfass Lithium 212 l, 50 l
Fût de collecte pour piles lithium 120 l, 50 l

Batterie-Sammelfass 5l
Fût de collecte pour piles 5 l



GD-A GD-B GD-C

Geeignet für: sichere, vorschriftsmäßige Sammlung und Lagerung von wassergefährdenden 
  und brennbaren Flüssigkeiten 
Pour la collecte et le stockage de liquides inflammables et dangereux pour les eaux,  
conformément aux prescriptions

10. Auffangwannen/ Gefahrstoff-
depots Cuves de rétention
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Gefahrstoffdepot GD-A Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 6017), mit 

dreiseitiger Spritzschutzwand, verzinktem Gitterrost, Kufen 
und Einfahrbügel; Auffangvolumen 220l

1420 x 800 x 1365 mm V51908

Gefahrstoffdepot GD-B Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 6017), mit 
dreiseitiger Spritzschutzwand, verzinktem Gitterrost, GFK-
Haube (rot) Kufen und Einfahrbügel; Auffangvolumen 220l

1455 x 830 x 1450 mm V51909

Gefahrstoffdepot GD-C Auffangwanne aus Stahlblech grün lackiert (RAL 6017), mit 
dreiseitiger Gitterverkleidung und Gitterhaube (rot); ver-
zinktem Gitterrost; Kufen und Einfahrbügel; Auffangvolumen 
220l

1450 x 800 x 1370 mm V51910

Désignation Spécification dimensions No de produit
dépot pour substances à 
risque GD-A

cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert anis (RAL 
6017); écran de protection sur 3 côtes; grille galvanisée; 
dispositiv de levage et de manutention; volume de rétention 
220l

1420 x 800 x 1365 mm V51908

dépot pour substances à 
risque GD-B

cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert anis (RAL 6017); écran 

de protection sur 3 côtes; grille galvanisée; couvercle de fibre de verre 

(rouge); dispositiv de levage et de manutention; volume de rétention 

220l

1455 x 830 x 1450 mm V51909

dépot pour substances à 
risque GD-C

cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert anis (RAL 6017); écran 

de protection sur 3 côtes; couvercle grillagé (rouge); grille galvanisée; 

dispositif de levage et de manutention; volume de rétention de 220l

1450 x 800 x 1370 mm V51910



Auffangwanne / Cuve de rétention AM-4/B

Geeignet für: 
Fässer, Kanister, Behälter, usw., in denen wassergefährdende und/oder brennbare Flüssigkeiten 
gelagert werden, müssen durch Auffangwannen gegen Auslaufen gesichert werden. Ausserdem 
müssen Auffangwannen, die im Freien aufgestellt werden, entsprechend gegen Regen- und 
Spritzwasser geschützt sein. 

Produits :
Les fûts, bidons, récipients, etc. dans lesquels sont entreposés des liquides inflammables et/ou dangereux 
pour les eaux doivent être placés au-dessus de cuves de rétention afin d’éviter tout écoulement. Par ailleurs, 
les cuves de rétention placées en plein air doivent être protégées contre la pluie et les projections d’eau.

Auffangwanne / Cuve de rétention AM-2
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Auffangwanne AM-1 Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 

verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 215 l
800 x 800 x 545 mm V51901

Auffangwanne AM-2 Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 225 l 

1200 x 800 x 415 mm V51902

Auffangwanne AM-4/A Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 245 l

1200 x 1200 x 335 mm V51903

Auffangwanne AM-4/B Stahlblechwanne grün lackiert (RAL 6017) mit 
verzinktem Gitterrost; Auffangwanne 215 l

2400 x 800 x 285 mm V51904

Désignation Spécification dimensions No de produit
Cuve de rétention AM-1 cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert (RAL 

6017); grille galvanisée; volume de rétention de 215 l
800 x 800 x 545 mm V51901

Cuve de rétention AM-2 cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert (RAL 
6017); grille galvanisée; volume de rétention de 225 l

1200 x 800 x 415 mm V51902

Cuve de rétention AM-4/A cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert (RAL 
6017); grille galvanisée; volume de rétention de 245 l

1200 x 1200 x 335 mm V51903

Cuve de rétention AM-4/B cuve de rétention en tôle d‘acier; laquée en vert (RAL 
6017); grille galvanisée; volume de rétention de 215 l

2400 x 800 x 285 mm V51904

10. Auffangwannen/ Gefahrstoff-
depots Cuves de rétention



11. Sicherheitsaustattung (Bin-
demittel)/ Support et accessoires 

d’environment (liant)
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KOMPAKT PLUSFEINGRANULAT
COMPACT PLUSGRANULAT FIN

Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Oeko-Pur Feingranulat 
(Mindestabnahme 5 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59906

Oeko-Pur Feingranulat 
(Palette à 30 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59907

Oeko-Pur Kompakt 
(Mindestabnahme 5 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59902

Oeko-Pur Kompakt 
(Palette à 30 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59904

Oeko-Pur Plus 
(Mindestabnahme 5 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59901

Oeko-Pur Plus (Palette à 
30 Sack)

Ölbindemittel aus der Kühlgeräterückproduktion V59905

Désignation Spécification dimensions No de produit
Oeko-Pur granulé fin 
(quantité minimale 5 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59906

Oeko-Pur granulé fin (pa-
lette à 30 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59907

Oeko-Pur compact
(quantité minimale 5 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59902

Oeko-Pur compact 
(palette à 30 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59904

Oeko-Pur plus
(quantité minimale 5 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59901

Oeko-Pur plus (palette à 
30 sacs)

Liant d‘huile provenant du recyclage des appareils 
réfrigérant

V59905



14. Weiteres Zubehör/ Accessoires
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Bezeichnung Spezifikation Abmessungen Produkt-Nr.
Metallschild für 
Etiketten

aus Metall, für A4 Etiketten 297 x 210 mm

Désignation Spécification dimensions No de produit
Panneau en métal pour 
étiquettes

en métal, pour étiquettes A4 297 x 210 mm



Schweiz

Betrieb: Riburgerstrasse 686
  CH-4310 Rheinfelden
Post:  Riburgerstrasse 686 
  CH-4313 Möhlin

Tel.  061 855 99 99
Fax   061 851 14 03

E-Mail  info@sdk.swiss 
Internet www.sdk.swiss

www.sdk.swiss


